
Numer artykułu: 667 826

Made exclusively for:  
Tchibo GmbH  

Überseering 18, 
22297 Hamburg 

Germany 
www.tchibo.pl

DAY

TEM
P

MO
NTH

DAT
E

pl  Instrukcja użytkowania

Budzik LCD

 
– włączanie podświetlenia wyświetlacza  
– powtórzenie alarmu

przyciski funkcyjne  
i komora baterii 
z tyłu 

Wskazówki bezpieczeństwa 
Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i używać produktu 
wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi, aby uniknąć niezamierzonych 
obrażeń ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego 
wykorzystania. W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać rów-
nież tę instrukcję.
Przeznaczenie
Produkt zaprojektowano do użytku prywatnego i nie nadaje się do zastoso-
wań komercyjnych.

NIEBEZPIECZEŃSTWO – zagrożenie dla dzieci
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowaniowych.  

Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 
• Połknięcie baterii może być śmiertelnie niebezpieczne. Połknięta bateria 

może w ciągu 2 godzin doprowadzić do ciężkich chemicznych poparzeń we-
wnętrznych oraz do śmierci. Dlatego zarówno nowe, jak i zużyte baterie oraz 
produkt należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. W przypadku podejrze-
nia, że bateria została połknięta lub dostała się do organizmu w inny sposób, 
należy natychmiast skorzystać z pomocy medycznej. 

OSTRZEŻENIE przed obrażeniami ciała
• W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu ze skórą, oczami  

i błonami śluzowymi. W razie potrzeby opłukać miejsca kontaktu wodą  
i natychmiast udać się do lekarza. 

• Baterii nie wolno ładować, rozbierać na części, wrzucać do ognia ani zwierać.

Wskazówka dotycząca szkód materialnych
• Nie wystawiać budzika na działanie dużych wahań temperatur, wilgoci, 

pyłu/kurzu ani na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
• Chronić baterie przed nadmiernym ciepłem. Baterie należy wyjąć z produk-

tu, gdy są zużyte lub gdy produkt nie będzie przez dłuższy czas używany. 
Dzięki temu można uniknąć szkód, które mogą powstać wskutek wycieku 
elektrolitu.

• W razie potrzeby przed włożeniem baterii należy oczyścić styki baterii  
i urządzenia. Istnieje ryzyko przegrzania!

• Podczas wkładania baterii należy zwrócić uwagę na prawidłowe ułożenie 
biegunów (+/-).

• Należy stosować tylko baterie tego samego lub równoważnego typu. Zawsze 
wymieniać wszystkie baterie. Nie używać jednocześnie starych i nowych ba-
terii, baterii różnych typów, marek lub o różnej pojemności. 

• Nie należy stosować baterii wielokrotnego użytku (akumulatorów), ponieważ 
nie zapewniają one wymaganego napięcia.

• Do czyszczenia nie należy używać szorujących, żrących lub zawierających 
rozpuszczalniki produktów ani twardych szczotek itp. 

Dane techniczne

Model: 					     667 826
Bateria: 		  			�   2 baterie typu LR03 (AAA) / 1,5 V (ZnMnO2)
Zakres pomiaru temperatury:	 od –9,9°C do 59,9°C
Dopuszczalna  
temperatura otoczenia:		  od +10°C do +40°C

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz dołączone w komplecie baterie zawierają 
wartościowe materiały, które nadają się do ponownego wykorzystania.  
Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje zmniejszenie ich ilości i przy-
czynia się do ochrony środowiska naturalnego. Opakowanie należy usunąć 
zgodnie z zasadami segregacji odpadów.  
Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego zbierania papieru, tek-
tury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zostały oznaczone 
tym symbolem, nie mogą być usuwane do zwykłych pojemni-
ków na odpady domowe! Użytkownik jest ustawowo zobowią-
zany do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów 

domowych. Urządzenia elektryczne zawierają substancje niebezpieczne.  
W przypadku nieprawidłowego przechowywania i usuwania mogą one szko-
dzić zdrowiu oraz środowisku naturalnemu. Informacji na temat punktów 
zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administra-
cja samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory należy przekazywać do 
gminnych bądź miejskich punktów zbiórki lub też wrzucać je do specjalnych 
pojemników, udostępnionych w sklepach handlujących bateriami. 

Przygotowanie do użytkowania
Rozpakowanie

  M �Wyjąć produkt z opakowania i usunąć wszelkie materiały opakowaniowe.
  M Zdjąć folię ochronną z wyświetlacza.

Wkładanie / wymiana baterii
Budzik zasilany jest z dwóch baterii LR03/AAA. 

1. �Chwycić w miejscu szczeliny  
na komorze baterii, odchylić 
pokrywkę ku górze, a następnie 
zdjąć ją. 

2. �Włożyć baterie zgodnie z rysun-
kiem w komorze baterii. Należy 
przy tym zwrócić uwagę na wła-
ściwe ułożenie biegunów (+/–). 

�	� Na chwilę pojawiają się wszystkie wskazania na wyświetlaczu, rozbrzmie-
wa sygnał akustyczny, a następnie pojawia się normalne wskazanie czasu 
zegarowego 0:00 i daty 1–1. 

3.	�� Najpierw włożyć 3 zawiasy pokrywki komory baterii w zagłębieniach na 
dole, a następnie zamknąć pokrywkę w dół i mocno ją docisnąć. Musi się 
ona słyszalnie i wyczuwalnie zatrzasnąć.

• �Wymiana baterii staje się konieczna, gdy po prawej stronie wyświe-
tlacza pojawi się symbol baterii .

• Wymiana baterii powoduje utratę wszystkich ustawień.
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Nastawianie czasu zegarowego

Opisane dalej ustawienia dokonywane są jedno po drugim, gdy tylko wywołany 
zostanie tryb ustawień. Naciskając krótko przyciski + i –, zmienia się warto-
ści o jedną cyfrę. Za każdym razem rozbrzmiewa sygnał akustyczny. Wciśnię-
cie i przytrzymanie danego przycisku powoduje automatyczną zmianę war-
tości. Po naciśnięciu przycisku  zapisuje się wyświetlana wartość, po 
czym rozbrzmiewa sygnał akustyczny, a następnie miga wskazanie, które 
można ustawić jako następne. 

Jeżeli podczas dokonywania ustawień przez ok. 30 sekund nie zostanie 
naciśnięty żaden przycisk, tryb ustawień zostanie automatycznie wy-
łączony. Dokonane do tego momentu ustawienia są zapisane. 

1. Wcisnąć i przytrzymać przycisk   przez ok. 2 sekundy, aż na wyświetlaczu 
zacznie migać 12- lub 24-godziny format wskazywania czasu (12 Hr/24 Hr). 

2. Ustawić żądany format przyciskiem + lub –, a następnie nacisnąć krótko 
przycisk , aby zapisać ustawienie i przejść do następnego wskazania. 

3. Teraz ustawić kolejno następujące migające wartości i potwierdzić przyci-
skiem :  
Godzina > Minuta > Rok > Miesiąc > Dzień > Język skrótu dnia tygodnia. 

� Skróty języka wskazania dnia tygodnia pojawiają się w następującej 
kolejności:  
�GER (niemiecki) > ENG (angielski) > ITA (włoski) > FRE (francuski) >  
DUT (holenderski) > SPA (hiszpański) > DAN (duński). 

Po potwierdzeniu wszystkich ustawień budzik automatycznie wychodzi z trybu 
ustawień. 

Funkcja budzenia

Nastawianie czasu budzenia
Opisane dalej ustawienia dokonywane są jedno po drugim, gdy tylko wywo-
łany zostanie tryb ustawień. Naciskając krótko przyciski + i –, zmienia się 
wartości o jedną cyfrę. Za każdym razem rozbrzmiewa sygnał akustyczny. 
Wciśnięcie i przytrzymanie danego przycisku powoduje automatyczną zmia-
nę wartości. Po naciśnięciu przycisku  zapisuje się wyświetlana wartość, 
po czym rozbrzmiewa sygnał akustyczny, a następnie miga wskazanie, które 
można ustawić jako następny. 

Jeżeli podczas dokonywania ustawień przez ok. 30 sekund nie zostanie 
naciśnięty żaden przycisk, tryb ustawień zostanie automatycznie wy-
łączony. Dokonane do tego momentu ustawienia są zapisane. 

1. Wcisnąć i przytrzymać przycisk   przez ok. 2 sekundy, aż wyświetli się czas 
budzenia (ustawienie fabryczne 0:00). Wskazanie godzin miga. 

2. �Naciskając przycisk + lub –, ustawić godzinę, a następnie nacisnąć krótko 
przycisk , aby zapisać ustawioną godzinę. Cyfry minut migają. 

3. �Naciskając przycisk + lub –, ustawić minutę, a następnie nacisnąć krótko 
przycisk , aby zapisać ustawienie i opuścić tryb ustawień. 

Uwaga: Funkcja alarmu nie jest włączana automatycznie!

Włączanie/wyłączanie funkcji budzenia
  M Aby włączyć funkcję budzenia, nacisnąć krótko przycisk . 
Rozbrzmiewa sygnał akustyczny, a na wyświetlaczu pojawia się symbol 
alarmu . 

  M Ponownie nacisnąć krótko przycisk , aby wyłączyć funkcję budzenia. 
Rozbrzmiewa sygnał akustyczny, a z wyświetlacza znika symbol alarmu . 

Przerywanie i wyłączanie alarmu
O ustawionej godzinie budzenia rozbrzmiewa alarm i na wyświetlaczu miga 
symbol alarmu . Jeżeli alarm nie zostanie przerwany bądź wyłączony, 
będzie rozbrzmiewał przez około 2 minuty w 4 stopniach intensywności.  
Potem alarm wyłączy się automatycznie, aby rozbrzmieć ponownie kolejnego 
dnia o ustawionym czasie budzenia. 

  M �Aby na chwilę przerwać alarm budzika, dotknąć krótko symbol  
na górze budzika. 

Sygnał alarmu jest przerywany, a na wyświetlaczu miga symbol Zz. Po 5 mi-
nutach sygnał alarmu rozbrzmiewa ponownie. Można to powtarzać dowolną 
ilość razy. 

  M �Aby całkowicie wyłączyć alarm, nacisnąć krótko dowolny przycisk z tyłu 
budzika (oprócz przycisku Zz).

Pozostałe funkcje

Włączanie podświetlenia wyświetlacza
Aby umożliwić odczyt wskazań wyświetlacza również w ciemności, budzik 
wyposażono w funkcję podświetlania wyświetlacza. 

  M �Dotknąć krótko symbol  na górze budzika. 
Wyświetlacz zostanie podświetlony na ok. 5 sekund.

Wybór wskazania temperatury
Zmierzona temperatura otoczenia może być wyświetlana w stopniach Celsju-
sza (°C) lub w stopniach Fahrenheita (°F).

  M �Nacisnąć krótko przycisk –, aby wybrać żądaną jednostkę temperatury °C 
lub °F. 

Resetowanie wszystkich ustawień 
Jeżeli budzik pokazuje ewidentnie nieprawidłowy czas zegarowy, można go 
zresetować, czyli przywrócić domyślne ustawienia fabryczne. Wszystkie usta-
wienia dokonane przez użytkownika zostaną wówczas skasowane.

  M ��Wyjąć na chwilę baterie z urządzenia, a następnie włożyć je ponownie. 
�Urządzenie zostanie zresetowane. 
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Przyciski funkcyjne

	 – Wywoływanie i potwierdzanie trybu ustawiania czasu zegarowego
	 – �Włączanie/wyłączanie funkcji budzenia

		  – �Wywoływanie i potwierdzanie trybu ustawiania czasu budzenia
+		  – Zmiana ustawianych wartości w górę
–	 	 – �Zmiana ustawianych wartości w dół
Zz	 – Aktywacja funkcji drzemki

symbol alarmu symbol baterii

 www.tchibo.pl/instrukcje


